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YET TUWJIAEPUH OKYTYYJIAI'bl KOMIIBIOTEPAUK TEXHOJOI'UAJIAP

KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOI'M B IPEITOJJABAHUU NTHOCTPAHHBIX
A3BIKOB

COMPUTER TECHNOLOGIES IN TEACHING OF FOREIGN LANGUAGES

AnHoTanus: Makana >KOropky OKyy jKall CTYJEHTTEPHHE 4YeT THIACPUH OKYTYYJarsbl
KOMIIBIOTEP/IUK TEXHOJIOTHSIHBI KOJIZIOHYY MEHEH OyTypyY4dy/lepay aJucTHK Oaapiauryy
KOMIICTCHIMAJIapbIHA YﬁpGTYYFG apHaJlabl. )KaHI)I MaaJIbIMaT TCXHOJOTHUAJIApAbIH OCYIIY JKaHa
CTYJICHTTEPIe HETU3TH CYHJI00 BIKMaIap bl KOJJIOHYYCY OCpUIn.

AHHOTallI/[SI: Cratbsa IMOCBAIICHA MPHUMCHCHUIO KOMITBIOTCPHBIX TEXHOJIOTHHA B
npenogaBaHuun HHOCTpPaHHBIX SI3BIKOB CTyACHTaM BY30B C ICJIBIO q)OpMI/IPOBaHI/IH
KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIINU 6y,21yHH/IX CIICIINAJINCTOB. Omnucana HHTErpanrsa HOBBIX
uHpopmannoHubix TexHosorud (HUT) m TpaauunoHHBIX MOIXOA0B HpU (OPMUPOBAHUHU Y
CTYACHTOB OCHOBHBIX HABBIKOB pequofI ACATCIIBHOCTH.

Annotation: The article is dedicated to the computer technologies usage in teaching foreign
languages to students of Universities to form the communicative competence of future specialists.
Integration of new information technologies and traditional methods was described at formation
of the basic skills of speech activity of students.

Herusru ce3ep: 4eT TWIACPUH OKYTYyAarsl KeHTeiiep, 31 apajblk CTaHAApT, Oaapiamyy,
OMp TUJIJIEH KMHYH TWITE KOTOPYY, TpaMMaTrKa, TI00anaaTeIpyy



KiroueBbie cioBa: mpoOsieMbl MPENnoiaBaHUd WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, MEXKIYyHAPOIHBIH
CTaHJapT, KOMMYHUKAIIU, IEPEBOJI C OHOTO SI3bIKA HA JIPYToi, rpaMMaTuKa, TI00anu3amus.

Key words: problems of English, International standart of English, communication,
translation from one language to another, grammar, globalization.

PeBoNOLIMOHHBIN  TIEPEBOPOT, KOTOPBIA  OCYIIECTBHWJIA HOBBIE HH(POPMALMOHHBIE
TEXHOJOTMHM YK€ Jall CBOM pe3ysbraTel. He ocTanoch NpakTHMYECKH HU OAHOrO Iropoja, He
UCTIOJIB3YIONIETO KOMIBIOTEPHI, TJI00ANbHBIE WM JIOKAJIbHBIE KOMIBIOTEPHBIE CETH IS
Pa3IMYHBIX X035 CTBEHHBIX, SKOHOMUYECKUX, PMHAHCOBBIX U MPOYHUX aJIMUHUCTPATUBHBIX HYXI.
[IpakTHuecku Bce yueOHbIE YUPEkIAEHHUS OCO3HAIOT, YTO Oyayliee oOpa3oBaHUs, Pa3BUTHE BCEX
€r0 COCTaBISIOMIMX TECHO CBA3aHHO C HOBBIMH HMH(OPMAIMOHHBIMU TeXHONOTUsMHU. Ha
CerOJHAIIHUN JEHb B IIPENOJAaBAaHUM YYEOHBIX IUCHMIUIMH CKJIAQAbIBAIOTCA TEHJEHIIMH,
COOTBETCTBYIOLIIME  HBIHEIIHEMY YPOBHIO TEXHHMYECKOro mporpecca. O¢p(PeKTUBHOCTh
OpUMEHEeHHUs MH()OPMAIMOHHONW TEXHOJIOTMH Ha 3aHATUAX 0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY YK€ He
HOJUIEKUT COMHEHHIO. YUEHbIE OTMEYAIOT, YTO, YeM OOJIbIIIE€ CUCTEM BOCIPUATHS 331€HICTBOBAHO
B OOyYeHHMH, TEM Jydllle W HpOYHee ycBauBaeTcs Marepuai.[l] AKTHBHOe xe BHEApCHHE
UHPOPMALIMOHHOM  TEXHOJOTMM B  y4eOHBIM mpolecc NPUYMHOXKAeT IUJAKTUYECKHE
BO3MOYKHOCTH, 00€CIeurBast HarasiIHOCTb, AyIMO- U BUJICO MOJIEPIKKY U KOHTPOJIb, YTO B I[EJIOM
CHOCOOCTBYET MOBBILIEHUIO YPOBHS IIPEOIaBaHHSL.

B mpaktuke oOyueHuss MH(OPMAIMOHHOW TEXHOJOIMHM HA3bIBalOT BCE TEXHOJOIMH,
UCIIOJIBb3YIOUINE CIELUAIbHbIE TEXHUYECKUE MH(POPMALMOHHbBIE CPEACTBA (KOMIBIOTEP, aylIuo,
KHHO, BHU€0). MccienoBaHusl y4eHbIX IOKa3bIBalOT, YTO B HACTOALIMM MOMEHT KOMIIBIOTEp
SBIISICTCS TIPUOPUTETHBIM HWH(GOPMAIIMOHHBIM CPEICTBOM, KOTOPBIM MO3BOJISIET OCYIIECTBISTH
HOBBIE€ KQUECTBEHHbIE U3MEHEHHUS B cUCTEME 00pa30BaHMsl, BKIItOYas U 00y4yeHUE NHOCTPAHHBIX
s3b1k0B.[2] CeromHsi, yduThIBas OOJBIIYID W CEPbE3HYID YBICUEHHOCTh CTYJICHTOB
KOMITBIOTEPHBIMHM TEXHOJIOTUSAMM, IIPETIOABATENb MOKET HCIIOIb30BaTh 3Ty BO3MOXKHOCTh KaK
CPEJICTBO Pa3BUTHUSI MHTEIUIEKTYalIbHBIX U TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEHN HAa ypoKax MHOCTPaAHHOIO
A3BIKA.

KoMIbOTEpHBIE TEXHOJIOTMHU SBIIAIOTCS MOLIHBIM HMHCTPYMEHTOM MOTHBAllMH, a IpHU
YMEJIOM HCIOIb30BaHUH — 3 (HEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM PA3BUTHS JIMYHOCTHU CTYJEHTA, YPOBHS
ero o0pa3zoBaHHOCTH, PYAULIUU, TPUKIATHBIX YMEHUN U HAaBBIKOB U T.J. Kak Moka3bIBaeT OIbIT,
MHOCTPaHHBIN S3bIK MPEACTaBIsAET OJarogaTHoe noje aias (GopMHUPOBAHUS U PAa3BUTHSL IMYHOCTH
yenoBeka. Ilpu oOyyeHHMM WHOCTPAaHHBIX S3BIKOB DPAa3BHBAETCS HMHTEIEKT, BOOOpa’keHHE,
BHUMaHMEe, HaOIIONATeNbHOCTh, PEUYEMBICIUTEIbHBIE CIIOCOOHOCTM U KpPEaTHBHOCTb.
CoBpeMEHHOCTbh TpeABsBISET Bce Oojiee BBICOKHE TpeOOBaHMS K OOYyUEHHIO MPAKTHYECKOMY
BJIaJICHUIO MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B TOBCEHEBHOM O0IIEHUH U TpodeccruoHanbHoi chepe. O0beM
UHpOpPMALIUU pacTeT, W YacTO PYTUHHBIE CIIOCOOBI ee Iepelnauyd, XpaHeHUs U 00paboTKU
SBIISIIOTCSI HEA(PPEKTUBHBIMH.

Hcnonb3oBanue WHGOPMALMOHHBIX TEXHOJOTUH PAaCKphIBAET OTPOMHBIE BO3MOXKHOCTHU
KOMITbIOTEpa KaK cpejcTBa 00ydeHus. KomnbroTepHble 00yJarolye mporpaMmMbl IMEIOT MHOTO
OPEUMYIIECTB Tepe]l TPAAUIMOHHBIME MeToJaMu oOydeHus. OHHU TO3BOJISIOT TPEHUPOBATH
pas3In4YHbIe BUIbI PEUEBOM NEATEIBHOCTH M COYETAaTh MX B Pa3HbIX KOMOMHAIMIX, MOMOTAlOT
0CO3HATh SI3bIKOBBIE BJICHUS, C(HOPMUPOBATH IUHTBUCTHUECKHE CIIOCOOHOCTH, a TAK)KE CO3/1aBaTh
KOMMYHUKAaTUBHBIE CHUTyallud, aBTOMATH3UPOBATH S3BIKOBBIE M peYeBble JAcUCTBUA. B
MYJbTUMEAUMHBIX 00yHaIOUINX MPOTrpaMMax M0 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY MCTIONB3YIOTCS pa3InyHbIe
METOJANYECKUE IPUEMBI, MO3BOJIIOIIME MTPOBOJNUTH O3HAKOMJICHWE, TPEHUPOBKY U KOHTPOJIb.
[ToMumMo uCHONB30BaHUS MYJIbTUMEIUIHBIX OOYYarOIUX IPOrpaMM KOMIIBIOTED SIBISETCA
HE3aMEHUMBIM ITOMOLIHMKOM U1 TOArOTOBKM M IPOBEACHMS TECTUPOBAHUSA, MOHUTOPHHIA



y4eOHOro npoiiecca, HIOAr0OTOBKU JUIAKTHYECKUX MATEPHUAIOB, UCIIOIb30BAHUS PECYPCOB U YCIIYT
WuTepHeTa 1i1s1 ayTUTOPHON M CaMOCTOSITETIbHON paboThI, a TaKKe MPOEKTHOW JAEATEIbHOCTH
cryaenToB. C HCHOJIB30BAHMEM HOBEWIIMX pa3padOTOK B 00JacTH OOYYEHHUS MHOCTPAHHOMY
S3BIKY, OCHOBAHHBIM Ha MCIIOJIb30BAHUH TEXHOJIOTHH MYJIbTUMENA, TPOIIECC O0YUCHHUS Teperelt
Ha KaueCTBEHHO HOBBIN YPOBEHb — TENIEPh MO’KHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO J1aXKE B YCIOBUSIX
HCKYCCTBEHHOT'O OOIIEHHSI MOKHO CMOJICIIMPOBATh CUTYAIIMH PeabHONH KOMMYHUKALINH.

CoBpeMeHHbIN 3Tan pa3BUTHUS JIMHIBUCTHKU XapaKTEPU3yeTCs BHUMAHUEM K pa3padOTKe
po6JeM, OTHOCSAIIMXCS K IPUKIIATHOMY SI3bIKO3HAHUIO, B YACTHOCTH K TOM €ro 00JIaCTH, KOTOpast
Ha3bIBACTCS] KOMIIBIOTEPHOM TMHIBUCTUKOM. Cdepa nccieqoBaHuil TeOPETHUECKON JIMHTBUCTUKA
aKTyaJIbHO OPUEHTHPOBAHA U HA UCIIOJIb30BaHNE KOMIIBIOTEPOB JJISl PELIEHUSI pa3HbIX HAYYHbBIX U
NPaKTHYECKHUX 33]1a4, CBA3aHHBIX C N3YYCHUEM HHOCTPAHHOTO s13bIKa.[3]

KomnbroTepHass JIMHIBUCTHKA SBJSCTCA HAlpaBJI€HUEM B IPHUKIAJHON JIMHIBUCTHKE,
OPUEHTHUPOBAHHBIM Ha MHCIIOJb30BAaHME KOMIIBIOTEPHBIX MHCTPYMEHTOB — IIpOrpamm,
KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOIMH OpraHu3almuu U OoOpabOTKM JaHHBIX — U1 MOJETUPOBAHMS
(YHKLMOHUPOBAHUS A3bIKA B TEX WM MHBIX YCIOBHSX, CUTYALUsX, MPOOJIEMHBIX cepax U T.n.
CoOcCTBEHHO, TOJIBKO B MOCIEAHEM Cy4yae U UAET pedb O MPUKIAJHON JUHIBUCTHKE B CTPOrOM
CMBICJIE, IOCKOJIBKY KOMIIBIOTEPHOE MOJICJIMPOBAHUE SI3bIKA MOKET pacCMaTpUBaThCS U Kak cepa
NPUIOKEHNS MHPOPMATUKU U TEOPUH IPOTPaMMUPOBAHUS K PEIICHUIO 3a/1a4 HAyKH o sA3bike. Ha
IPAaKTUKE, OJHAKO, K KOMIIBIOTEPHOM JIMHI'BUCTUKE OTHOCAT MPAKTHYECKH BCE, YTO CBSA3AHO C
UCIOJIb30BAaHUEM KOMIIBIOTEPOB B  si3blko3HaHMM. Kak o0co0oe HaydyHOe HampaBieHUE
KOMIIbIOTEpPHAsl JIMHIBUCTUKA odopmuiack B 1960-e roapl. Pycckuii TepMUH «KOMITBIOTEpHAst
JUHTBUCTUKA» SBJSETCS KajbKOM ¢ aHrimiickoro computational linguistics. ITockonbky
npuiaraTeabHoe computational mMo-pyccKu MOXET MEePEeBOAMTHCS U KaK «BBIYMCIUTEIBHBINY, B
JUTEpaType BCTpPEYAETCS TakkKe TEPMHUH «BBIYUCINTEIbHAS JIMHIBUCTHKA», OJHAKO B
OTEUYECTBEHHOM HayKe OH mpuodperaer Oosiee y3KOe 3HAYEHUE, MPUOIMKAIONIEeCS K MOHSITHIO
«KBAaHTUTAaTUBHOW JUHTBUCTUKMW». [loTok myOnukaumii B 3T0il oOmactu oueHb Benuk. Kpome
temMaTHueckux coopHukoB, B CIIIA exekBapTanbHO BbIXOAUT XKypHal «KommbroTepHas
JIMHTBUCTHKA». BONbIIYyI0 OpraHuM3alMOHHYI0 M Hay4yHYI0 paOoTy MPOBOIUT AccouMaius Mo
KOMIIBIOTEPHON JIMHIBUCTHUKE, KOTOpasi MMEET pernoHalibHble CTPYKTyphl. Kaxiple aBa roaa
IPOXOMAT MeEXIyHapoaHble KoH(pepeHmmu mo kommnbioTepHoW mnuHTBUCTHKE — COLING.
CootBercTBylomIas mpodaemMaTiKa 0ObIYHO ObIBAE€T HIMPOKO MPECTABIIEHA TAKXKE Ha PA3IMYHBIX
KOH(EpEeHIMSIX 110 UCKYCCTBEHHOMY MHTEJUIEKTY.

KommbloTepHas IMHIBUCTHKA Kak 0co0as MpUKIagHas JUCLUILIMHA BBIICISETCS HPEexXIe
BCETO M0 UHCTPYMEHTY — T.€. 110 UCMOJIb30BaHNIO0 KOMIBIOTEPHBIX CPEICTB 00pPaOOTKH SI3BIKOBBIX
JaHHbIX. [IOCKONBKY KOMIIBIOTEPHBIE NPOTPAMMBI, MOJICIUPYIOIIME T€ WM HUHBIE AaCIEKTHI
(YHKIIMOHHPOBAHHUS A3bIKA, MOTYT HCIIOJIB30BAaTh CAMbI€ Pa3IMYHbIE CPECTBA IPOTPAMMHUPOBAHHUS,
TO 00 oOIIeM MNOHATHHHOM ammapare KOMIIBIOTEPHOH JIMHTBUCTUKU TOBOPHUTH Bpoje Obl He
npuxoautcs. OpHako 5310 He Tak. CylecTBylOT OOIIME MPUHIUIBI  KOMIIBIOTEPHOTO
MOJIETTMPOBAHMSI MBIIUIEHUS, KOTOPbIe TaK WIM HWHAue PEATU3yIOTCS B JI000W KOMIBIOTEPHOU
Moziend. B MX OCHOBe NEXUT Teopus 3HAHMM, NMEPBOHAYAIBHO pa3pabaThIBaBIIAsCS B 00IaCTH
MCKYCCTBEHHOI'O MHTEJIEKTA, a B JAJIbHEHMILIEM CTaBIIasi OAHUM U3 Pa3/iejOB KOTHUTUBHON HaYKH.
Hcnonp30BaHue MEpCOHAILHOTO KOMIBIOTEPA B YIEOHOM IpOIiecce MPUBEIO K Pa3BUTHIO HOBOU
OTpaciay 3HaHUN — KOMIIBIOTEPHOU AUJAKTHKH, TJIE€ IEPCOHAIBHBINA KOMIIBIOTED XapaKTEPU3yeTCs
KaK TUJIaKTHYECKOE CPEICTBO, NMPEACTABIIAIOIIEEe MaTepUal 0COObIM CIIOCOOOM M OKa3bIBAIOLIEe
BJIMSIHUE Ha Mpoliecc 00yUYeHHsI, OMIUCHIBAIOTCS BOZMOKHOCTH KOMIIbIOTEpPA C YIETOM MMEIOIIUXCS
porpaMm; pa3palaTbIBalOTCsl MOAXOJbI K MO3HABATENIbHBIM IPOLIECCAM YUEHUS; OINpenessiercs
MECTO IEPCOHAIBHOIO KOMIIbIOTEpa B OOYYEHUH; MCCIEAYETCS BIMAHUE MCIOIb30BaHUS
IIEPCOHATBFHOTO  KOMIIbIOTepa Ha oOyvaembix.[4] B comepkaTenpHBIX H  JUJAKTHKO-



METOJIOJIOTMIECKUX aCTIEKTaX MPUMEHEHHUS KOMITBIOTepa aHATU3UPYIOTCS IUIAKTHIESCKUE (PYHKITHA
KOMITBIOTEpPa, METOIMYECKHE BO3MOXXHOCTH M CIIOCOOBI pabOThl C HUM, YKa3bIBAIOTCS
npeuMyIecTBa paboThl Ha 3aHITUSAX C HCIIOJIL30BAHUEM MPHKIIAIHBIX KOMIBIOTEPHBIX IPOTPAMM,
MEIaTOTMYECKUE, JUJAKTHYECKUE W TEXHOJIOTHMUYECKHE XapPaKTEPUCTHKH YK€ HMMEIOIIUXCS
MPOTPaMM U CIIOCOOOB UX IPUMEHECHHUSI.

KommproTepHasi TUIaKTUKA W3y4aeT BOMPOC HCIOIH30BAHUS KOMITBIOTEpA KaK CpeiCcTBa
oOyueHHsI B pa3iuuHbIX aucHuiuinHax.[5] [ToHsTHE «CpPEeaCcTBO» HMMEET IIMPOKUN CMBICI U
paccMmarpuBaeTcs Kak oOydaromiee (yueOHOE), TaK M HHCTPYMEHTalIbHOE. B KOMIbIOTEpHOU
JTUIAKTHKE BBIICISIOT KOMITBIOTEPHYIO JIMHTBOAMIAKTHUKY, KOTOpas 3aHUMAETCS BOIPOCAMU
KOMIIBIOTEPHOTO OOYYCHHSI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. KOMITbIOTEpHAsT TUHTBOIUIAKTHKA, SBIISISCH
YaCThI0 KOMITBIOTEPHOW TUIAKTHKH, WCCIEAYET BOIPOCHI KOMIBIOTEPHOTO OOy4YeHUS
WHOCTPAaHHOTO si3bIKa. Takas cxeMa COOTHOIICHHUS TEOPUU SI3bIKa M TEOpUH mpenonaBanus WS
SBIISICTCS. HEOOXOIUMOMW ISl TIPOBEACHUS MPAKTHYECKUX 3aHATHH MO WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
KommbroTepHass JTUHTBOIUAAKTHKA IPH3BaHA pEIlaTh BOMPOC O JUIAKTHYECKUX MPHHIUIAX
0o0y4YeHHsI MTHHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C HCIIOJIb30BaHHEM KOMIIbIOTepa. MHTEepec mpenojaBarene
UHOCTPAHHOTO S3bIKa K KOMIIBIOTEPHBIM TEXHOJIOTHUSM OOYCIIOBJICH TMOUCKOM PEUICHUN TaKHX
npo0JjieM, Kak: OpraHu3alisl caMOCTOSATEILHON pabdoThl (TPEHUPOBKH); CO3JaHUE M 00paboTKa
TEKCTOB Ha ©CTECTBEHHOM S3bIKE, OCBOOOXJICHUE IIPENoJaBaTelis OT PYTUHHOW padoTHI,
MO/JICIIMPOBAHKUE CUTYAIIHi OOIICHUST; BOCCO3aHUE CPElibl OOIIICHUSI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

B Hacrosimee Bpemst Kak Juis pernojaBaTes, Tak | sl 00y4aeMoro B YCIOBUSAX OTKPHITOH
KOMITBIOTEPHON CpEJlbl HCIIOJIb30BAaHHE COBPEMEHHBIX CPEJCTB KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH
UMEET SIBHBIC TPEUMYIIECTBA TSI H3yYESHUSI HHOCTPAHHOTO 513bIKa.[6] JIJ1s1 COBpEMEHHOTO YPOBHSI
Pa3BUTHS KOMITBIOTEPHOW JTMHTBUCTUKH XapaKTEPHO BOBJICUCHUE BCE 00JIee CIIOKHBIX YPOBHEH
JUHTBUCTUYECKOTO aHalu3a B cdepy aBTOMATHYECKOrO aHajan3a, NPUMEHEHHWE THOPHIHBIX
MOJIXOJIOB B PEIICHUM 3a7a4 KOMITBIOTEPHOW OOpaOOTKH TEKCTOB, COBMEMIAIONINX MANTHHHOE
oOydYeHre U aTOPUTMHYECKHE METOIBI.
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